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Instrucciones para el uso de soportes

Lea este documento antes de utilizar los soportes. Contiene indicaciones importantes relativas a las posibles
configuraciones de carga y las posibilidades de combinación de los soportes con el fin de lograr una óptima
utilización de las cámaras de esterilización. Además también incluye información relativa a la limpieza y cuidado
y al uso de otros accesorios.

1 Uso indicado
Los soportes sirven para el alojamiento de bandejas, cajas MELAstore y recipientes de esterilización. 
Los autoclaves de la clase Premium + Evolution se suministran de serie con el soporte E + y los autoclaves de
las clases Profi y S con el soporte A.

1.1 Validez
Los soportes son compatibles con las siguientes clases de equipos:

Soporte A, A +, B, D
Clase de equipo Tipo de equipo
Clase Profi / modelo clásico Vacuklav 23 B+, 24 B+, 24 B/L+, 30 B+, 31 B+

Vacuklav 23-B, 24-B, 24-B/L, 30-B, 31-B
Clase S / modelos Euroklav Euroklav 23 VS+, 29 VS+, 23 S+

Euroklav 23V-S, 29V-S, 23-S, 29-S
Clase Premium + Evolution
Clase Premium +

Vacuklav 40 B+, 41 B+, 43 B+, 44 B+

Clase Premium Vacuklav 40-B, 41-B, 43-B, 44-B

Soporte C, C +, D +, E +, F +
Clase de equipo Tipo de equipo
Clase Premium + Evolution
Clase Premium +

Vacuklav 40 B+, 41 B+, 43 B+, 44 B+

Clase Premium Vacuklav 40-B, 41-B, 43-B, 44-B
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2 Variantes de carga de los distintos soportes
En la tabla siguiente puede consultar qué clase de equipo es compatible con un soporte determinado y qué variantes de carga son posibles con esa configuración. Es
absolutamente necesario que respete las cantidades de carga máximas indicadas en las instrucciones de uso del autoclave correspondiente.
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1) Este soporte puede alojar además dos bandejas estrechas (profundidad: 27 cm)
2) Este soporte puede alojar además dos bandejas estrechas (profundidad: 40 cm)
3) También compatible con el modelo clásico y con los anteriores modelos Euroklav
4) También compatible con la clase Premium + Evolution y la clase Premium
5) Las cajas MELAstore deben utilizarse solamente en equipos con procedimiento de vacío fraccionado (clase Premium +, Profi, etc.).
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3 Advertencias de seguridad generales
Observe las advertencias de seguridad indicadas a continuación antes de utilizar los accesorios.
Utilice los accesorios solamente para el fin indicado en estas instrucciones.

n Mantenga el soporte en posición horizontal al sacarlo del autoclave. De lo contrario, la carga podría salirse.

n Asegúrese de que el soporte no se deslice accidentalmente al cargarse directamente en el autoclave o al
retirar la carga separadamente del autoclave.

n Nunca toque el material estéril, la cámara, las piezas del interior de la cámara o el interior de la puerta sin
llevar protección en las manos. Las piezas pueden estar calientes.

n Para la extracción del material estéril, utilice accesorios adecuados tales como una pinza extractora o
guantes de protección con el fin de evitar quemaduras.

4 Utilización
Es necesario que observe además las indicaciones de uso de los soportes contenidas en el manual de usuario
de su autoclave.

4.1 Soportes estándar

Soporte A
N.º de ref. 40233 (para profund. de cámara de 35 cm)
N.º de ref. 40244 (para profund. de cámara de 45 cm)

para 5 bandejas para 3 casetes Norm-Tray o
3 cajas MELAstore 100 (soporte
girado a 90°)

Soporte B
N.º de ref. 40234 (para profund. de cámara de 35 cm)
N.º de ref. 40224 (para profund. de cámara de 45 cm)

para 4 casetes Norm-
Tray (o 4 bandejas)
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Soporte C
N.º de ref. 40232 (para profund. de cámara de 35 cm)
N.º de ref. 40242 (para profund. de cámara de 45 cm)

para 6 bandejas para 3 cajas MELAstore 100
(soporte girado a 90°)

Soporte D
N.º de ref. 46840 (para profund. de cámara de 35 cm y 45 cm)

para 4 bandejas para 2 casetes altas o 2 cajas
MELAstore 200 (soporte girado a
90°)

4.2 Soportes "+"
Los soportes "+" están dotados de clips deslizantes en los bordes. Estos protegen de arañazos la cámara y
simplifican el proceso de inserción y extracción durante la carga y descarga. El volumen de suministro de los
soportes incluye clips adicionales de repuesto. Antes de la primera utilización, retire la bolsa de los clips
deslizantes. Cambie los clips en cuanto aprecie signos visibles de desgaste; consulte el apartado Reemplazo de
clips deslizantes [} page 7].

Soporte A +
N.º de ref. 82620 (para profund. de cámara de 35 cm)
N.º de ref. 82630 (para profund. de cámara de 45 cm)

para 5 bandejas para 3 casetes Norm-Tray o 3 cajas
MELAstore 100 (soporte girado a 90°)
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Soporte C +
N.º de ref. 81370 (para profund. de cámara de 35 cm)
N.º de ref. 81380 (para profund. de cámara de 45 cm)

para 6 bandejas para 3 casetes Norm-Tray o 3 cajas
MELAstore 100 (soporte girado a 90°)

Soporte D +
N.º de ref. 82640 (para profund. de cámara de 35 cm)
N.º de ref. 82650 (para profund. de cámara de 45 cm)

para 2 cajas MELAstore 200 o 2 cajas MELAstore 100 y
2 bandejas estrechas

Soporte E +
N.º de ref. 82400 (para profund. de cámara de 35 cm)
N.º de ref. 82700 (para profund. de cámara de 45 cm)

para 6 bandejas normales y 2 bandejas estrechas
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Soporte F +
N.º de ref. 82660 (para profund. de cámara de 35 cm)
N.º de ref. 82670 (para profund. de cámara de 45 cm)

para 3 cajas MELAstore 100 y 2 bandejas estrechas
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5 Limpieza y cuidado
Examine el soporte para la carga una vez por semana con el fin de detectar signos de suciedad, depósitos o
posibles daños.

Si detecta signos de suciedad, saque de la cámara las bandejas o casetes existentes y el soporte respectivo por
la parte delantera. Limpie las piezas sucias.

Al limpiar el soporte de carga, las bandejas, etc., tenga en cuenta lo siguiente:

u Asegúrese de que la cámara de esterilización no esté caliente.

u Utilice un trapo suave y sin pelusa.

u Humedezca primero el trapo con alcohol limpiador o desnaturalizado y trate de eliminar la suciedad de ese
modo.

u Utilice productos limpiadores exentos de cloro y vinagre.

u En caso de suciedad persistente, emplee solamente un producto de limpieza suave para acero inoxidable
con un valor pH de entre 5 y 8.

u Tras la limpieza del soporte, elimine cualquier residuo de producto limpiador del mismo.

u No utilice objetos duros tales como estropajos de metal o cepillos de acero.

5.1 Reemplazo de clips deslizantes
Si algunos clips deslizantes muestran signos de desgaste, cámbielos del modo siguiente:

1. Retire el clip usado haciendo palanca sobre él hacia arriba
con cuidado valiéndose de un destornillador pequeño. Al
hacerlo, procure que los alambres no resulten dañados ni
arañados.

2. Presione el nuevo clip deslizante sobre el nervio de metal en
la misma posición de la cruz de alambre hasta que note que
encaje
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6 Accesorios y piezas de repuesto

6.1 Accesorios
En su comercio especializado podrá adquirir todos los artículos mencionados, así como una lista de accesorios
adicionales

Categoría Articulo N.º de pedido 
(en función de la profundidad

de la cámara)
35 cm 45 cm

Bandejas Bandeja 00280 00230
Bandeja estrecha 01320 01310
Pinza extractora de bandejas 28885

Soporte de folios Soporte de folios 22410 22420
Contenedor de esterilización
con filtro de papel
desechable según DIN EN
868-8

15K (18 x 12 x 4,5 cm) 01151
15M (35 x 12 x 4,5 cm) 01152
15G (35 x 12 x 8 cm) 01153
17K (20 x 14 x 5 cm) 01171
17M, para profund. de cámara de 45 cm 
(41 x 14 x 5 cm)

--- 01172

17G, para profund. de cámara de 45 cm
(41 x 14 x 9 cm)

--- 01173

23M, para profund. de cámara de 45 cm 
(42 x 16 x 6 cm)

--- 01231

23G, para profund. de cámara de 45 cm
(42 x 16 x 12 cm)

--- 01232

28M (32 x 16 x 6 cm) 01284
28G (32 x 16 x 12 cm) 01285

Casetes Norm-Tray,
perforadas

- con filtro de tela (29 x 19 x 4 cm) 00289
- sin filtro de tela (29 x 19 x 4 cm) 00286

Sistema MELAstore Bandeja MELAstore 50 (18 x 11,8 x 3 cm) 01180
Bandeja MELAstore 100 (27,5 x 17,6 x 3 cm) 01181
Bandeja MELAstore 200 (27,5 x 17,6 x 4,3 cm) 01182
Caja MELAstore 100 (31,2 x 19 x 4,6 cm) 01191
Caja MELAstore 200 (31,2 x 19 x 6,5 cm) 01192

6.2 Piezas de repuesto
Categoría Articulo N.º de pedido
Soportes "+" Clips deslizantes para soportes "+", 10 unidades 81235
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